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A bortörvény revíziója.
Mióta megalkották az uj magyar bortör­

vényt — aminek csak néhány esztendeje —• 
azóta kivált borkereskedelmi, pezsgőgyárosi, 
de még a termelői körök egy tekintélyes 
részében is követelik annak revízióját oly 
módon, hogy e törvénynek a borjavitási el­
járásra vonatkozó szigora enyhittessék. Ez 
a kérdés merült fel a Budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamara április havi teljes illésén is, 
amelyen S zén  te  Imre kamarai tag, a T ö r ­
le y  J ó z s e f és T s a p e z s g ő g y á r  igaz­
gatója, indítványt terjesztett be arra nézve, 
hogy a kamara foglaljon álláspontot és in­
dítson mozgalmat a magyar bortörvény re­
víziója tárgyában. S z é n  te  Im re  igen sze­
rencsésen csoportosította érveit bortörvé­
nyünk ujjáalkotásának szükségességét illető­
leg. Utalt arra, hogy az Ausztriával való 
vám- és kereskedelmi szerződés megújítása 
alkalmából a kormány 1907-beu kötelezett­
séget vállalt aziránt, hogy legalább is oly 
szigorú bortörvényt fog alkotni, mint az osz­
trák bortörvény. És a magyar kormány az 
osztrákokénál még s z i g o r  u b b bortör­
vényt szavaztatott meg a magyar parlament­
tel, anélkül, hogy e törvényben a különle­
ges magyar érdekek kellő gondozásban ré­
szesülnének. Utal azokra a korlátozó rendel­
kezésekre, melyeket a magyar bortörvény 
az okszerű borkezelés, szesz.elés és csemege- 
borok tekintetében tartalmaz. Hosszasabban 
bizonyítja, hogy a b o r n y i 1 v á n t a r t  á s 
k ö t e l e z e t t s é g e  t e r m e l ő r e ,  k e r e s -  
k e d ő re, v e n d é g lő s r e  c é I s z e r ii 11 e n 
és d e h o n c s zt ál ó. Behatóan ismerteti a 
p e z s g ő  és h a b z ó  b o r  közti leü löm  b- 
s é g e lm o s ó d á s  á t A u s z t r i á b a n és 
arra az. eredményre jut, hogy a magyar 
kormány hasson oda, miszerint az. osztrák 
bortörvény egészittessék ki a pezsgő és 
habzó bor fogalmának szabatos megkülöm- 
böztetésével és azzal a kényszerintézkedés­
sel, h o g y  ú g y  a p e z. s g ő, v a I a m in t  a 
h a b z ó b o r o k a t a p a I a c z k o k o n  i l y e ­

n e k  g y a n á n t  j e l ö l j é k  é s  h o g y  a 
cz im  k é k e n , v a l a m in t  a d u g ó k o n  a 
g y á r o s  n e v e  és l a k h e l y e  is  fö l le ­
g y e n  t ü n t e tv e .

S zén  te  Imre indítványa — melyet alább 
szószerint közlünk élénk és hosszabb vitát 
idézett elő a kamara teljes ülésén. A vitában 
többen vettek részt. L á n c z y  Leó elnök 
felszólalása után kimondotta a kamara, hogy 
a b o r t ö r v é n y  r e v í z i ó j á n a k  k é r d  é- 
s é t  e g y  k ü lö n  s z a k é r t c k e z l é t é n  
k i v á n j a bővebben megvitatni.

Az érdekes, a bortermelőket, vendéglő­
söket, pezsgőgyárosokat és borkereskedőket 
egyaránt érdeklő indítvány a következő:

Indítvány
a b o r  h a m i s í t á s r ó l  s z ó ló  1908 é v i 
XLVII. t.-cz. r e v í z i ó j á n a k  k ie s z k ö z -  
I é s e i r á n t.

Beterjeszti: S z e n té  Imre kamarai tag, a 
T ö r l e y  J ó z s. és T s a  p e z s g ő g y á r  
igazgatója.

Tudvalevő, hogy az Ausztriával 1907-ben 
kötött és az 1908. évi XII. t.-czikkbe fog­
lalt vám- és kereskedelmi szerződés XXI. 
czikkében a magyar kormány kötelezettsé­
get vállalt aziránt, hogy uj bortörvényt al­
kot, amely legalább is oly szigorú rendel­
kezéseket tartalmazzon, mint az. 1907. évi 
megfelelő osztrák bortörvény.

Énnek a kötelezettségnek a magyar tör­
vényhozás az 1908. évi XLVII. t.-cz. meg­
alkotásával eleget is tett. Csakhogy az. osz­
trák és a magyar bortörvény egybevetésé­
ből megállapítható, hogy a magyar bortör­
vény szigor dolgában nemcsak eléri, hanem 
fölösleges és túlságos módon túl is szár­
nyalja az osztrák bortörvény szigorának a 
mértékét, anélkül azonban, hogy a külön­
leges magyar érdekek kellő gondozásban 
részesülnének.

Ezek a körülmények, amelyeket az aláb­
biak folyamán pontról-pontra be fogok iga­
zolni, arra az indítványra késztetnek, hogy 
indítson a b u d a p e s t i  k e r e s k e d e l m i  
és i p a r k a m a r a az. ö s s z e s  k a m a r á k 
é s bo r k e r e s k e d e Im i é r d e k k é p v  i- 
s e 1e t e k b e v o n  á s á v a I ő r s  z á g o s 
m ( iz g a lm a t  az  o s z t r á k é s  in a g y á r  
b o r t ö r v é n y  r e n d e l k e z é s e i n e k  
e g y e n l ő s í t é s e ,  i l l e t v e  a k é t  t ö r ­

v é n y  s z i g o r á n a k  e g y f o r m a  m é r ­
t é k r e  v a ló  l e s z á l l í t á s a  é r d e k é b e n .

Az eltérések a két állam bortörvényei kö­
zött szigor dolgában a következőkből tűn­
nek ki:

I. Okszerű borkezelés.
Az osztrák bortörvény megengedi beteg 

vagy hibás bor és must feljavítását borkő- 
savvval, nátriumbisulfáttal s más, egészségre 
ártalmatlan kismennyiségü anyagokkal.

Azonkívül felhatalmazza az osztrák bor­
törvény az osztrák kormányt, hogy szaktes­
tületek meghallgatásával rendeletileg meg­
engedhesse a törvényben fel nem sorolt 
borkezelési és javítási eljárásokat és keveré­
seket. A magyar törvény e tekintetben sok­
kal merevebb, amennyiben ily felhatalma­
zást nem ad a földmivelésügyi miniszternek. 
Pedig a magyar szőlősgazdák országos egye­
sületének 1906. évi julius hó 15-én kelt em­
lékirata is javaslatba hozott ilyen felhatal­
mazást és Így bortermelő, kifejezett agrárius 
részről is felismertetett ilyen felhatalmazás­
nak a szüksége. De ha már a törvény meg- 

] alkotásánál ez nem történt meg, nem volna 
I szabad a bortörvény revíziójánál az elől el­

zárkózni,. A borkezelési technika tudomá­
nya ugyanis nem stagnál, hanem ujabbnál- 
ujabb találmányokat vet felszínre a bor cél­
szerű eltartása, szállításra való alkalmasabbá 
tétele, romlásnak induló borok orvoslása, stb. 
czéljából. Ha egy uj Pasteur jönne vala­
mely korszakalkotó, nagy horderejű borá­
szati találmánynyal, a magyar kormány tét­
lenségre kárhoztatva volna kénytelen nézni 
azt, hogy a világ összes bortermelői az uj 
találmányt használhatják, csupán a magyar 
termelők lennének annak alkalmazásától el­
tiltva.

A borkősav tilalma dolgában is túltett a 
magyar bortörvény az osztrák törvény szi­
gorán. Pedig éppen a magyar boroknál igen 
gyakori a nyulósodás, aminek okszerű ellen­
súlyozására a borkősav a lehető legalkal­
masabb szer. Érthetetlen tehát, hogy épp 
ez a szer is a tilos anyagok közé soroztatott. 
Oda kellene tehát hatni, hogy amikor az 
osztrák és magyar bortörvény között oly 
szükséges konformitás céljából a magyar bor­
törvény revízió alá vétetik, a borkősav ti­
lalma törvényünkből kikiiszöböltessék.

II. A bor szeszezése.
Mig az osztrák bortörvény 3-ik paragra­

fusa a bornak és mustnak 1 °/o-os szesze-
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zését fentartás nélkül megengedi, addig a 
magyar bortörvény 3-ik paragrafusa ezt csak 
»az okszerű pinczekezelésnél elismert eljá­
rások korlátái közt (pl. hordók vagy palacz- 
kok tisztítására, bizonyos borderitő szerek 
előkészítésére, beteg vagy hibás bor keze­
lésére stb.) engedi meg. Ellenben tisztán 
csak a bor szesztartalmának emelése végett 
a borhoz szeszt adni tilos!

Az okszerű pinczekezelésnél elismert el­
járások korlátái korántsem olyan határozót- | 
tak, általánosan elismertek és vitán feliil ál­
lók, hogysem nyugodtan fogadhatta volna I 
a magyar borászati közvélemény ezt a sok- j 
féleképpen értelmezhető, nyulékony és ha- I 
tározatlan megállapítást. Különösen a tör­
vény megszegéséhez fűződő drákói szigoru- 
ságu jogkövetkezményre való tekintettel okoz | 
ez érthető módon nyugtalanságot. A külön­
böző bortechnikusok e tekintetben eltérő I 
véleménynek hódolnak, s igy a bortörvény 
végrehajtó közegeitől függ, hogy adott eset- ! 
ben mit tekintenek elismert pincekezelési el- i 
járásnak s mit nem. E tekintetben is tul- 
ment a törvény a magyar szőlősgazdák or­
szágos egyesületének elég szigorú kívánsá­
gain, amely a bor szeszezését csak a belföldi 
forgalom szempontjából kérte eltiltani, ellen­
ben megengedendönek nyilvánította azt a 
kivitelre szánt borokra nézve, melyeknél a 
szeszezést a bor tartóssága és szállítható­
sága czéljából szükségesnek mondottta addig 
a határig, ameddig ezt annak az államnak 
a bortörvénye megengedi, ahová a bort 
szállítják.

Épp|en a borexportnak nagy horderejű fej­
lesztése érdekében szorul a mi bortörvé­
nyünk az osztrákkal való konformitásra a 
szeszezés dolgában is. A bor szállításra ké­
pessé csakis 1 -2%  szesznek hozzáadásával 
tehető, mert csak igy védhető meg a tél 
viszontagságaival [és a nyár perzselő hevé­
vel szemben. Az olasz kormány az olasz 
borexport képessége érdekében a kivitelre 
szánt borok szeszezését nemcsak megengedi, 
hanem az export borokba vegyítendő szesz 
adómentesítésével azt még elő is mozdítja.
Az exportárukhoz s igy a borhoz egy con- 
ditio sine quanon-szerii követelmény fűző­
dik: egalizált, ugyanazonos minőség szállí­
tandó. Csakhogy a borok nem teremnek 
meg minden évjáratban egyforma minőség­
ben és szesztartalomban. Azonkívül a bo­
rok hosszabb raktározás folyamán eredeti 
szesztartalmukból tudvalevőleg veszítenek is. 
Ha már 1 %-os szeszezést megenged a ma­
gyar bortörvény, legalább engedje meg ezt 
a szeszezés indokaira való tekintet nélkül
annál is inkább, mert a borok vegyvizsgála­
tánál csakis a szesz jelenléte, ellenben an­
nak indokai nem állapíthatók meg.

III. Csemegeborok készítése.
Á i osztrák bortörvény 4-ik §-a megengedi 

bizonyos feltételek betartása mellett a cse­
megeborok készítését (cukrozással, szesze- 
zéssel, mazsola s aprószőlő hozzáadásával 
stb.), míg a magyar törvény szigor dolgá­
ban odáig megy, hogy édes bor készítése 
czéljából a must vagy bor czukrozását« egye­
nesen megtiltja s evvel az édes (csemege) 
borok készítését egyenesen lehetetlenné 
teszi.

A két állam bortörvénye közt fennálló ez. 
a különbség máris érezteti kártékony hatását, 
amennyiben több borkiviteli cégünk Ausz­
triába helyezte át működése színhelyét és 
azokon a külföldi borpiacokon, ahol eddig 
magyar csemegeborokat vásároltak, most 
osztrák ezukrozott borokat vásárolnak. Köny- 
nyen merülhet fel ezekkel a tényekkel szem­
ben a kérdés, hogy szükségünk volt-e ne­
künk erre a különben előre látott ered­
ményre? És érthető-e egyáltalában, hogy két, 
egymásnak a szabad forgalmat szerződési­
leg biztositó állam területén kétféle szigoru- 
ságu bortörvény legyen érvényes?

Egyébként az a körülmény, hogy a cse­
megeborok világpiaczairól kiszorultunk, bé- 
nitólag hatott nemcsak e fajta, hanem egyéb 
boraink kivitelére is; ezt a következő sta­
tisztika kimutatások tanúsítják:

Hordóbor kivitel 1906-ban 749.152, 1907- 
beu 792.893, 1908-ban 797.050, 1909-ben
1,097.817, 1910-ben 910.186.

Palaczkbor kivitel: 1906-ban 7.767, 1907- 
ben 8.226, 1908-ban 7.624, 1909-ben 7.986, 
1910-ben 7.527.

Ebből a vámkülföldre ment:
Hordóbor: 1906-ban 48.192, 1907-ben

46.833, 1908-ban 42.919, 1909-ben 49.639, 
1910-ben 44.382.

Palaczkbor: 1906-ban 1.452, 1907-1 en
1.985, 1908-ban 1.596, 1909-ben 1.510, 1910- 
ben 1.337.

Ezeknek a számoknak a jelentőségét csak 
akkor lehet kellőképen mérlegelni, ha figye­
lembe vesszük az egyre fokozódó borterme­
lésnek export fokozó és export fokozódást 
nélkülözhetetlenné tevő nagyobbodását.

A bortermelés éveinek export szaporulatot 
kellett volna előidézniük s ennek elmara­
dásáért csakis az. uj bortörvény okolható.

Valóban itt volna már az ideje annak, 
hogy bortörvényünkből a ezukrozási és sze- 
szezési tilalmat, amely borexportunkban bé- 
nitólag hat és amely általában véve indo­
kolatlanul szigorúbb,, mint az osztrák tör­
vény, kiküszöböljük és helyére megfelelő in­
tézkedést alkossunk.

IV. Bornyilvántartás.
Mint beadványom elején szószerint idéz­

tem, az Ausztriával kötött kiegyezés csak 
annyit követel meg, tőlünk, hogy bortörvé­
nyünk ne legyen kevésbé szigorú, mint az 
osztrák bortörvény. Szigoritási buzgalmában 
a magyar törvény azonban nem maradt meg 
az igy megadott határokon belül, hanem 
azokat túllépte s igy a magyar borterme­
lőkre sokkalta szigorúbb kötelességeket és 
nehezebb terheket hárított,, mint amilyene­
ket az osztrák törvény az osztrák érdekelt­
ségre rótt. Alig érthető, hogy erre mi szük­
ség volt s hogy a régi bortörvénynyel tett 
másfél évtizedes tapasztalatok nem hatottak 
elég felvilágositólag minden ilyen tulhajtás- 
sal szemben. A szigor tidzása bortermelé­
sünk és borkereskedelmünk jóhirnevét a 
külföldön nagyon csorbította, mert önkény­
telenül is arra a gondolatra vezeti a bor­
vásárló köröket, hogy nagyon el lehetnek 
harapózva a visszaélések, ha azok meggátlá- 
sára egyre szigorított intézkedések szüksé­
gesek. Az intézkedések folytonos szigorítá­
sára rendesen ott van szükség, ahol az ér­
dekelt körök a törvények megkerülésére tö­

i

rekednek és ahol a törvényeket végrehajtó 
hatóságok képtelenek a másutt elegendőnek 
bizonyult intézkedések szigorával boldogulni.

Ez. azután gondolkodóba ejti az említett 
külföldi köröket úgy borkereskedőink meg­
bízhatósága, mint közigazgatásunk értéke 
dolgában, amelyről mint sajnosán tud­
juk a külföldön úgy sincsenek a legked­
vezőbb véleménynyel.

Nagy kár volt tehát a magyar borkeres­
kedelmi érdekeltséget a borkönyvek veze­
tésének terhes kötelezettségével olyan fel­
adatok elé állítani, amelyek üzletvitelük meg­
bénítására és a borkereskedelem folytatásá­
tól való elkedvtelenedésre vezettek! Ez an­
nál természetesebb és érthetőbb, mert ab­
ban az államban, amelynek bortörvényével 
az elvek szigorának mértékében konfortni- 
tásra törekszünk: Ausztriában a borkönyv­
vezetési kötelezettség ismeretlen. Ennélfogva 
Ausztriában könnyebb és kevésbé dehonesz- 
táló a borkereskedelmi foglalkozás, a mi a 
reputácziójukra súlyt helyező több tőkeerős 
ezéget már is arra indított, hogy üzletvitelét 
a Lajtántulra helyezze át.

De a czélszeriiség szempontjából is sok 
szó fér a bornyilvántartási könyvek veze­
tésének szigorú kötelezettségéhez. A bor­
könyvvel való borkészletnyib áuitás a bor 
vízzel való szaporításának lehetetlenné téte­
lére volna tulajdonképen hivatva, amit úgy 
lehet azután ellenőrizni, ha a borkönyv ada­
tait a vasúti és gőzhajózási vállalatok adatai­
val hasonlítjuk össze. Daczára ennek a logi­
kusan konstruáltnak látszó ellenőrzési mód­
szernek, azonban mégsem vehető eleje a 
visszaéléseknek, mert a borpincéknek tar­
talma tengelyen való szállításból is növek­
szik és megcsappan s igy pl. a szekéren 
elszállított borok mennyisége mégis vízzel 
pótolható, ami a borkönyvek ezélzatának tel­
jes meghiúsítására vezet. Aki tehát bort ha­
misítani akar, azt ebben a szándékában a 
borkönyv kötelező vitele meg nem akaszt­
hatja, sőt ellenkezőleg, ez még könnyíti a 
dolgot és kezére jár a hamisítónak, amennyi­
ben ez az ellenőrző hatóságokat a rendben 
vezetett borkönyvvel még tévútra is képes ve­
zetni. Mig tehát egyfelől a borkönyvek a 
bornak vízzel való szaporítását megakasztani 
képtelenek, addig másfelől a tisztességes 
borkereskedőknek költséges és teljesen cél­
talan munkatöbbletet okoznak.

Az Ausztriával való konformitás elérése 
czéljából tehát a nyilvántartási kötelezettség­
nek megszüntetését kellene a magyar bor­
törvény novelláris módosításával kimondani.
V. Pezsgő és habzóbor köz i. különbség el­

mosódása Ausztriában.
Amint az eddigiekből kitűnik, a bortör­

vény számos pontban szigorúbb az osztrák­
nál, ami minden tekintetben Ausztria bor­
kereskedelmi érdekeltségének védik az elő­
nyére. Ellenben a tokaji borvidéknek kiküz­
dött előnyökön kívül elmulasztottuk eddig 
egyéb magyar érdeknek védelmét Ausztriá­
ban. Erre azonban különösen a magyar pezs­
gőnek az. osztrák piaczou való kelendősége 
érdekében volna igen nagy szükség!

Az 1908. évi XLVII. t.-cz. tudvalevőleg 
a pezsgő és habzó-bor elnevezése alatt is­
meretes ital fogalmának és forgalombahoza- 
tali módozatának megállapításával is foglal-

Főpinczérek Óvadék-Szövetkezete
B udapest, VI. kerü le t, P o d m a n iczky-u tcza  19. szám .
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kozik. Kétségtelen dolog, hogy a törvény­
hozás igen nagyfontosságu és a magyar 
pezsgőipar színvonalát rendkívül emelő mun­
kát telejsitett, amidőn a pezsgő és habzóbor 
tekintetében mélyreható intézkedéseket tett. 
Különösen fontos törvényünknek az a ren­
delkezése (36-ik paragrafus), amely kötelezz’), 
lég előírja, hogy a habzóbor kizárólag csak­
is ezzel a szóval nevezendő meg és hogy 
ezen elnevezésnek a palaczkra ragasztott 
czimlapon könnyen szembetűnő módon kell 
feltüntetve lenni. Ugyanilyen fontos rendel­
kezés az is, amely kötelezőleg előírja, hogy 
a magyar szent korona országainak terüle­
tén úgy a pezsgő, mint a habzóbor a czim­
lapon és a dugón úgy a gyártás helyét, 
mint a gyáros nevét fel kell, hogy tüntesse. 
Ezen mélyreható intézkedéseknek az az üd­
vös következményük van,, hogy Magyaror­
szágon e két fogalom tisztáztatott és kon­
fúzió a törvény tiltó intézkedéseinek meg­
sértése nélkül sem a gyáros, sem pedig a 
kereskedő által többé nem létesíthető. De 
ezen intézkedéseknek egyúttal az is termé­
szetes következménye, hogy Ausztriában, a 
hol mint az. alábbiakban ki fogom mu­
tatni hasonló intézkedések nincsenek és 
ahol a pezsgő és habzóbor ugyanazon kifeje­
zéssel jelöltetik meg: szabad tere nyílik a 
konfúzió további fentartásának és egyúttal 
lehetővé válik az is, hogy úgy az osztrák, 
mint más gyárosok és kereskedő a sSchaum- 
wein« gyűjtő elnevezés alatt pezsgőt és 
habzóbort egyaránt forgalomba hozzanak, a 
mi hazai pezsgőgyárosainkra annyiban sé­
relmes, hogy valódi pezsgőáruikat »Schaum- 
wein« habzóbor elnevezéssel illetik.

Nehezen érthető, hogy az 1907. évi áp­
rilis 12-iki osztrák törvény és az ugyanazon 
évi november 27-én meghozott miniszteri 
végrehajtási rendelet miért mellőzte a két­
féle italneinü egymástól való megkülönböz­
tetését és miért nem szabályozta azt az elemi 
kérdést, amely nemcsak a gyárosok és ke­
reskedők, hanem egyúttal a fogyasztó kö­
zönség érdekeit is szolgálja ? Azon indok 
ugyanis, mintha a »Schaum\vein«-nal szem­
ben a »Charnpagner« szó használata azért 
adhatna félreértésekre okot, mert az utóbb 
említett szó az áru származási helyét jelöli 
komolyan nem vehető, minthogy a »Cham- 
pagner« szó általában véve mindenütt azt a 
minőséget jelenti, amelyet a magyar nyelv­
ben a »pezsgő« szó jelent. De ha az. osztrák 
törvényhozás azon kifejezés használatát 
az említett okból mellőzni akarta, úgy a 
»pezsgő« szónak más egyenértékesitését lé­
tesíthette volna, minthogy bármely megfelelő 
szónak következetes használata hamar meg­
teremtette volna az illető kifejezés általá­
nos ismeretségét és ilyen csekély okból nem 
lett volna szabad a kétféle italnemünek to­
vábbi konfundálása. Ma ugyanis Ausztriá­
ban azt a helyzetet látjuk, hogy csupán a 
francia pezsgő neveztetik »Champagner«-nak,

mig a más helyről származó pezsgőborok 
a habzóborokkal együttesen »Schaumwein« 
névvel jelöltetnek meg a forgalomban. Ez 
természetesen előnyére van a francia italnak, 
de teljesen másodrendű itallá teszi a más­
n á l)  származó pezsgőborokat.

Ha az osztrák bortörvényt végig nézzük, 
úgy azt látjuk, hogy itt is komoly törekvések 
merültek fel arra nézve, hogy a közönség 
félrevezetése megnehezittessék. Így a hami­
sításnak erélyes tilahnazása, az okszerű pin- 
czekezelés szempontjából megengedett keze­
lési módoknak taxativ felsorolása, mind ezt 
a czélt szolgálják. De azt látjuk, hogy ma­
gának a pezsgőgyártásnak védelmére is tör­
tént némi intézkedés, amennyiben a fent- 
nevezett törvény 4-ik paragrafusának utolsó 
bekezdése kötelességévé teszi a habzóbor­
gyárosoknak, hogy a politikai hatóságnak a 
gyártást bejelentsék és a gyári, valamint a 
raktári és üzleti helyiségeket ugyancsak a 
közönség megtévesztésének megelőzése ezé- 
loztatik a törvény 7-ik paragrafusánál is, a 
mely a ezukor hozzátételével előállított bor­
nak és mustnak természetes bor, vagy ter­
mészetes bormust elnevezéssel való megje­
lölését szigorúan tiltja. Végül idetartozik a 
végrehajtási rendelet 3-ik paragrafusa, amely 
a bortörköly tekintetében olykép intézkedik, 
hogy a tartályok fekvő kereszttel és a bor­
törkölynek a származási hely szerint meg­
felelő elnevezéssel jelölendők meg. Odáig 
azonban a törvény nem ment, hogy a meg­
tévesztést a pezsgő és a habzóbornak tekin­
tetében is következetesen keresztül vigye, 
holott minden szakértő szemében a pezsgő 
és habzóbor közötti különbség van akkora, 
mint a természetes bor és a megengedett 
ezukor hozzátételével elkészített csemegebor 
között.

Az előadottakból szükségképen követke­
zik, hogy a magyar pezsgőipar érdekében 
álló követelmény az. osztrák bortörvénynek 
olyan módosítása, amely a pezsgő és a 
habzóbor közötti különbséget megállapítja és 
intézményszeriien szabályozza. »A magyar 
pezsgőnek igazi tere Ausztriában csak akkor 
lesz, ha az. osztrák fogyasztó közönség is 
nyer, 'minthogy megszűnik a most ott általá­
nosan konstatálható zavar, mintha a pezsgő 
és habzóbor között lényeges különbség nem 
volna.

Ezekhez, képest indítványom oda terjed: 
hogy a szükséges lépések megtétessenek 
aziránt, hogy az osztrák bortörvény kiegé­
szíttessék a pezsgő és habzóbor fogalmának 
szabatos megkülönböztetésével és azzal a 
kényszerintézkedéssel, hogy a pezsgő-, mint 
a habzóáruk a palaczkon ilyenek gyanánt 
jelölendők meg és hogy a czimkéken, vala­
mint a dugókon a gyáros neve és a gyár­
tás helye is feltiintettessék.

Ez még az osztrák pezsgőborgyárosok- 
nak is érdekükben van, mert rájuk nézve 
sem lehet közömbös az, hogy konfuzus és

törvényileg nem szabályozott elnevezések 
miatt a fogyasztó közönség előtt elmosódjék 
az a nagy különbség, amely a természetes
— erjesztés (úgynevezett palaczkerjesztés) 
utján előállított pezsgő és a szénsavas mes­
terséges iinpregnálásával készített habzóbor 
között fennáll.

Indítványomat végül abban foglalom 
össze, hívjon össze a tekintetes kereskedelmi 
és iparkamara egy borkereskedőkből és 
pezsgőgyárosokból álló szakértekezletet és 
tárgyaltassa avval a bortörvény revíziójára, 
illetve az osztrák és a magyar bortörvény 
teljesebb konformitására irányuló indítvá­
nyomat. A szakértekezlet megállapításai az­
tán a teljes ülés elé terjesztetvén, ennek ha­
tározata terjesztessék föl a földmivelésügyi 
és kereskedelemügyi miniszter urakhoz.

Budapest, 1911. évi március 19-én.
Szente Imre.

Dohánynemüek elárusitása a korcsmák­
ban. Arra a kérdésre, hogy a korlátlan ital- 
mérési jog tulajdonosának (vendéglősnek, 
korcsmárosnak) megbízottja (csaposa, pin- 
ezére) nyerhet-e korlátolt dohány- és szivar- 
elárusitási engedélyt, az illetékes pénzügyi 
hatóság a következő határozatot hozta:

A korlátlan italmérési engedélyt nyert 
fél (vendéglős, korcsmáros) korlátolt dohány- 
és szivarelárusitásra nyerhet engedélyt és az 
eladást megbízottja által is gyaokrolhatja. Ez 
utóbbi esetben ez a körülmény a jogosít­
ványban kifejezetten kiemelendő és a meg­
bízott neve (a pinezéré, csaposé) feltünte­
tendő. Kimérési megbízott (csapos, vagy pin- 
ezér) a maga nevére azonban korlátolt do­
hány és szivareladási engedélyt nem kaphat.

K épzett, in te lligens 
k o rc s m á ro s s á g o t!

A magyar szállodások, vendéglősök és 
korcsmárosok legelőkelőbb részének azon 
évtizedek óta hangoztatott, jogos köve­
telése, hogy a szállodás, vendéglős és 
korcsmáros ipar gyakorlása is a törvé­
nyes képesítésnek feltételéhez köttessék
— s igy a kontárok kizárásával — csak 
szakmájában képzett, gyakorlott, művel­
tebb egyének kaphassanak vendéglő-, 
korcsmanyitási jogot — úgy látszik — 
mind szélesebb körökben visszhangra 
talál.

Most a „Magyar Szőllősgazdák Orszá­
gos Egyesületének” hivatalos lapjában 
Kosinszky Viktor ir egy e kérdést igen 
közelről érdeklő támogató alapos czikket. 
Rámutat arra, hogy Románia után már 
Galicziában is sorra került a pálinka­
mérések, és kontárkezelésben lévő kis 
korcsmák megrendszabályozására. Ezen

MODERN és ízléses ÉTLAPOK, papírszalvéták, menükártyák,
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körülményben a haladásnak és ember­
baráti szeretetnek minden tere csak ör- 
vendtet, mint világos bizonyítékai annak, 
hogy a rosszalás megértés terén, ha lassan 
is, ele mégis haladunk ! Ámde hol késik 
még a jövőnek ködös homályában a ma­
gyarországi pálinkásbutikok számának leg­
alább is alapos csökkentése, s a minden­
féle, jött-ment, eredeti foglalkozását 
megunt kontárok korcsmaüzleteinek meg- 
rendszabályozása. Mert hiszen igaza van 
czikirónak abban, hogy a mi magyar 
népünk ijesztő anyagi anyagi és erkölcsi 
nyomorában és nyomorúságában súlyos 
tényezőként szerepelnek és az annak 
nyomában fakadó babona, a hiányos és 
elmaradt közigazgatás, rossz közigazgatás: 
de az bizonyos, hogy a pálinkabutikok s a 
kontárok kezelésében levő zugkorcsmák er­
kölcsi és anyagi existentiakat pusztító 
hatásával mindez együttesen fel sem ér. 
Hogy ennek a pusztításnak a magyar 
társadalom, a magyar kormány és tör­
vényhozás még eddig nem tudott véget 
vetni, szomorú, csúnya dolog, arezpiritó 
bizonysága tehetetlen szegénységünknek.

Hogy micsoda rettenetes erkölcsi és 
anyagi romlásnak lehetnek okozói például 
azok a falusi korcsmák, melyek istentudja 
honnét leszármazott kontár kazárkorcs- 
márosok kezébe kerültek és vannak mint 
mai napig ezerszámra Magyarországon, 
azt csak nehány példa is megvilágítja. 
Nálunk a korcsma, különösen a községek­
ben és faluhelyen a népnek nemcsak ivó­
helye, hanem egyúttal társadalmi talál­
kozási helye is, minden szórakozását 
egyedül nyújtó kaszinója, hol kedvére 
kibeszéli magát és az italtól megoldott 
nyelvvel rendszerint kifecsegi úgy a maga, 
mint a hozzátartozói minden titkát, buját, 
baját, vágyait és reményét, az a ravasz 
kontár, kazárkorcsmáros pedig nyitott 
füllel szedi magába a hallottakat és mig 
látszólagos közönynyel sürög-forog, már 
szövi, fórja tervét, hogy üzletileg hogyan 
értékesítse a jóhiszemű vendég botor elszó­
lását. Az ellesett titkok birtokában a ra­
vasz, pálinkamérő és borkeverő kazár- 
korcsmárosnak azután mi sem könyebb, 
mint uzsora, vagy szerencsétlen spekulácziók 
karjaiba hajtani, vagy szenvedélye rabjává 
tenni áldozatéit, Nr. eredmény pedig az, 
hogy az uzsora elharapodzásában, az 
amerikai kivándorlásra csábításban, a kö- 
nyelmü, vagyoni romlásra vezető keres­
kedésekben, vagy vállalkozásokban egyes 
vidékeken nem kevesebb serege van a 
kontár és kazár korcsmárosok díszes 
táborának, mint minden más egyéb díszes 
tényezőnek. Ez a magyarázata, hogy a 
kontár korcsma-kazárok annyira kapnak

a korcsma után, még látszólag túlzottan 
nagy bérek mellett is; mert hiszen oly 
intézmény ez a keziikken, amelylyel nemcsak 
a butitó pálinka révén, de az anyagi és 
erkölcsi megrontás felsorolt egyéb marólúg­
jával is szipolyozhatják és hatalmukban 
tarthatják a népet!

A czikkiró szerint is a korcsma kérdés 
rendezéséhez nem elégséges csupán a 
numerus-klauzus. Kevesebb korcsma igaz, 
hogy kevesebb alkalom, de egyébként 
minden a régiben marad. Annak tehát, aki 
komoly eredményeket akar elérni a 
korcsma ügy rendezése terén azok számá­
nak észszerű korlátozásánál okvetlenül 
még tovább kell menni : annak meg kell 
rendszabályozni, helyesebben meg kell válo­
gatni a korcsmák vendéglátó gazdáit és 
ilyenekül csakis értelmes, fedhetetlen erkölcsii 
és bizonyos intelligencziával biró egyéneket 
volna szabad odaállítani, mert hiszen a 
korcsma a szegény embernek gárdaköre, 
kaszinója, társadalmi találkozó helye is, 
ahol a jónak éppen úgy elvethetó'k eszméi 
és érlelhetők magvai, mint a sorsnak mérget 
termő maszlagai, csak attól függ, hogy a 
vetés munkáját kik és mivel végzik. A 
korcsmában pedig a magvető a korcsmá- 
ros. Igaz. Hogy a korcsmáros, pedig 
intelligens, becsületes magvető legyen az 
ország minden városi, falusi korcsmájá­
ban, erkölcsi akadályt kell az elé vetni, 
hogy nálunk, minden jött-ment, mester­
ségét megunt egyén, vagy hazájából ki­
kergetett kazár korcsmáros lehessen. Ez 
a gát pedig egyedül az, melynek felállítá­
sát már háromévtized óta hirdeti, követeli 
velünk együtt a magyar vendéglősöknek 
legtiszteségesebb része : hogy a vendéglős, 
korcsmáros ipar is a törvényes képesítés­
hez kötött iparágokhoz soroztassék. Akkor 
majd nem tud a korcsmarosságra pályázni 
minden gyanús existenczia, s akkor leg­
alább a jövendőre nézve lesz az ország 
egész területén, képzett, megbízható, be­
csületes, intelligens korcsmárosságunk ! 
Csak üdvözöljük azokat, akik mint hivat­
kozott czikkiró és a tisztességes magyar 
vendéglősség és korcsmárosság ez év­
tizedes törekvésének a legnemesebb in­
dokból támogatására sietnek.
’»X’*X’»X’»X'»X’»X’*X’*X’*X’»X*X’»X’*X’*X’»X'*X’»X’»X-*X*X'*X’»X*X

A hús árának hatósági megállapítása. É r­
dekes határozatot hozott a minap a köz- 
igazgatási hatóság, mely a mészárosokon ki­
vid a vendéglősöket is érdekelheti.. Az egyik 
község hatóságilag megállapította a nyilvá­
nos vásártereken árusított hús maximális 
árát, aminél többet nem kérhetnek a fo­
gyasztóktól sem a hentesek, sem a mészá­
rosok. Kimondta, hogy a nyilvános vásár­
tereken, csarnokokban árusító mészárosok

12 1 (i fillérrel olcsóbban kötelesek adni a
húst, mint a többi, a saját tulajdon üzlet- 
helyiségében árusító mészáros, hentes s a 
maximális ár nem lehet nagyobb, mint az. 
élősúlyban lévő ár kétszerese. Kimondja a 
a község azt is, hogy aki ezeket a föltételeket 
be nem tartja, azoknak a vásártereken és 
csarnokokban felmondja az elárusít') helyet. 
A mészárosok a közigazgatási bírósághoz 
fordultak, de az a községnek adott igazat 
és a közönség a hatóság által megállapított 
áron kap húst. Sajnos, ez a derék dolog nem 
Magyarországon, hanem Ausztriában történt. 
Nálunk kedvezményeket ád a hatóság a köz­
vetítő kereskedelemnek igy a huskereskede- 
Icninek is, az áralakulásokra azonban még 
sincs befolyása. Az az osztrák község meg­
mutatta, hogy a hatóság, ha akarja, meg 
tudja védelmezni a fogyasztó közönséget a 
hús árának jogosulatlan emelésétől.
*x *x *x *x »x »x »x »x*x #x *x *x#x»x *x »x »x *x #x *x
Vigyázzunk a bécsi bor- 

kereskedőkre!
Délmagyarország vendéglős és korcsmá- 

roskörét mostanában egy különös boreláru- 
sitás foglalkoztatja.

Az eset az, hogy nemrégiben két kikefél- 
kedett, vasalt uadrágos, czilinderkalapos ur 
járta be Morvaország városait, e városok­
nak vendéglőseit és koresmárosait, akiknek 
kitűnő egri bort kínáltak megvételre. Ezek 
az urak nem árulták el inkognitójukat, nem 
mondották meg, hogy ők kétes borvigéczek, 
hanem azt mondották, hogy nagyborterme­
lők, szőlőbirtokosok I levesvármegyéből, 
Eger tájékáról, akiknek nagy borkiviteleik 
vannak. Ilogy most maguk házalnak boraik 
kínálásával, azt azzal indokolták meg, hogy 
holmi svindler borkereskedők megrontották 
az. egri borok jő hírnevét s ezt a hírnevet 
akarják ők most helyreigazítani, a valódi, 
hamisítatlan egri bor íorgalombahozatalával. 
Szavaik igazolásaid mindjárt mintát is kós­
toltattak a morva koresmárosokkal. S ez a 
minta kitünően ízlett, mivelhogy csakugyan 
hamisítatlan, jóféle egri bor volt. Rendeltek 
is belőle mindannyian utánvétellel kisebb és 
nagyobb mennyiséget. A két kifésülködött 
ur kitűnő üzleteket csinált. A borral telt 

hordók azután meg is érkeztek a morva 
vendéglősök és korcsmárosok részére. Ki is 
váltották és siettek megkóstolni úgy maguk, 
mint megkóstoltatni vendégeikkel. Hanem a 
kóstolás út in keserű arcot v ágtak és szörnyen 
kezdték morvául áldani az egri magyar bőr­
termék.két. Mert azokban a hordókban nem 
egri bor volt, hanem valamely osztrák bor­
vidék megromlott és szinte ihatatlan bőr­
terméke.

Ezt a galádságot pedig egy hírhedt bécsi

NAGY IGNflCZ
■ pinczefelszerelési czikkek üzlete ■ 

Budapest, V ll., Károly-körut 9.

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát mindennemű p in c z e f e ls z e ­
r e lé s i  c z ik k e k b e n  úgym int: borszivattyuk, gummicsövek, 
rózesapok, palaczkdugaszolok és kupakolók kisebb és nagyobb 
hollandi és asbest szütökészülékek, boros palaczkok, parafagutla- 
szok, továbbá különféle rendszerű borsajtók, szölözuzók. erjesztő 

tölcsérek, faedények, permetezők raffiában stb., stb.

Saját palaczkkupak 
gyár

Nagy és Watzke
=  Pinggau. =
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bornagykereskedő cégnek, a G. és Sch. czég- 
nek utazó ügynökei követték el, akik ily mó­
don adtak túl jó áron czégüknck másként 
értékesithetlen borkészletén. A morva ven­
déglősök pedig most azon gondolkoznak, 1 
hogy hol kezdjék a büntető eljárást a két I 
csaló ügynök és a bécsi borkereskedő czég I 
ellen.

Bécsi bornagykereskedők ügynökeik utján 
hasonlóképen becsaptak már nem egy ma­
gyarországi, különösen felsőmagyarországi 
korcsmárost és vendéglőst is. Ezek külön­
ben megérdemlik sorsukat, miért vásárolnak 
»magyar bőrkénk kínált italt b é c s i  czég- 
től s ha már nem közvetlenül a termelőtől 
vásárolnak, miért nem vásárolnak olyan tisz­
tességes, jóhivnevü, elsőrendű és megbízható 
magyar borkereskedő czégtől, mint például 
a Borhegyi J. bornagykereskedő czég Buda­
pesten. Egyebekben vendéglőseinknek és 
korcsmárosainknak ez eset kapcsán is szives 
figyelmükbe ajánljuk, hogy nagyon óvatosak 
legyenek a borkereskedelmi ügynököktől 
való megrendelésnél. A bécsi borvigécznek 
pedig akkor se higyjenek, ha az budapes­
tinek, vagy éppen egri és tokaji nagybor­
termelőnek adja ki magát. El kell kérni az 
ilyen kivasalt urformának az. igazoló levelét 
s ha turpissága kiderül, át kell adni a leg­
közelebbi rendőrhatóságnak, hogy az csen­
dőrfedezettel mutassa meg neki az utat a 
boldog Ausztria és büszke Bécs felé.
» X » X * X ’f X » X !f X>^X’»X’» X » X » X '*X *X » X » X ’* X * X ’» X *X *X -» X ,#X»X

K e lle m e tle n  n év a zo n o sság 1.
Néhány hét előtt az összes budapesti 

napilapok megírták s ezek nyomán a köz­
érdek szempontjából mi is szóvá tettük 
azt az esetet, hogy a budai Rácz-fürdő 
vendéglőjében es buffetjeben tizenöten 
lettek rosszul a vendégek, a vendéglős 
kis fia és szakácsnéja valami krénies- 
süteménytől, úgyhogy csak a gyorsan 
alkalmazott orvosi segítség menthette meg 
őket az életnek. Szalády Antal a „Rácz- 
fürdő" vendéglőse úgy adta elő a dolgot, 
hogy a sütemény nem az ő konyháján 
készült, hanem úgy vásárolta azt Holn­
donner Ignácz Dorottya-utcza 64. szám 
házában lévő fzrz/era's2-üzletében.

Ez a lapokba is bekerült közlés nagyon 
méltán kellemetlenül érintette a budapesti 
pékiparosok egyik legérdemesebb tagját, 
a hasonnevű Holndonner Ignáczot, akinek 
a £>o/z«//y-utczában van, nem czukrász, de 
péküzlete, mely hosszú évek sora óta 
ismeretes a budapesti közönség előtt 
egészséges, tiszta-Ízletes péksüteményeiről. 
Bár nyilvánvaló volt, hogy a lapok kér- . 
déses közleménye nem Holndonner Ignácz 
péküzletére vonatkozik, mert hiszen ő a 
ZJo/zd/zy-utczában és nem a DoroZZyzz-utczá- 
ban bir üzleti helyiséggel és mert hiszen 
ő pék és czukrász, mégis az eset köz- 
tudomására jutása után Holndonner Ignácz 
Dohány-utczai pékmester rögtön hatósági 
közegészségügyi vizsgálatot kért saját 
üzlete, pék- és sütőmühelye ellen, mely 
azután ott a legnagyobb tisztaságot, a 
közegészségügy feltételeinek teljesítését, 
de azt is konstatálta, hogy Holndonner 
Ignácz pékmester sütödéjéből, üzletéből

sem a kérdéses, sem soha mástól mérges 
krémes-sütemény nem került ki.

Mindezt a kellemetlenséget pedig elő­
idézte, egy kellemetlen névcsere, vagy 
felületesség, s mi a magunk részéről csak 
kötelességet teljesítünk, midőn ezen kelle­
metlenség teljes eloszlatásához hozzá­
járulunk s megállapíthatjuk mi is, hogy a 
kérdésben levő esethez Holndonner Ignácz 
budapesti pékmesternek, a fővárosi sütő­
iparosok ezen régi, közbecsülésben álló 
tagjának és üzletének semmi köze, semmi 
összefüggése sem volt, mint ez hatósági­
lag is megállapittatott.
X̂̂X-̂ X̂X̂X̂XvX̂X̂X-̂ X̂X̂X̂X̂X̂X̂X̂X̂X̂X-̂ X̂X̂XvX

Társas reggelik.
Május 5 -én : Neiger J. vendéglőjében,

VI. , Teréz-körut 4. sz.
Május 12-én : Katona Géza vendéglőjé­

ben, IV., Váczi-utcza 38. sz.
Május 19-én : Fejér Gyula éttermében, 

V., Nádor-utcza „Continentál“-szálloda.
Május 26-án : Kfttner Mihály éttermében,

VII. , Erzsébet-körut 13. sz.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Ttirr István-utcza 7. Telefon 11—48.).

„ J ó  b a r á t o k “  ö s s z e jö v e te le i :
Május 10-én: Kamarás Mihálynál, VIII., 

Köztemető-ut 25. sz.
Május 17-én: Kerekes Pál vendéglőjében, 

IX., Mester-utcza 61. sz.
Május 24-én: Schmidt Konrád vendég­

lőjében, VII., Aréna-ut 5. sz.
’»X*X»X*X'vX»X'*X'VX’*X'*X-vX»X'»X»X»X»X'»X‘»X»X»X'*X*X»X

KÜLÖNFÉLÉK.
Kitüntetett nagy iparvállalat Az Országos 

Iparegyesület igazgatósága nagy arany 
éremmel tüntette ki a Budapest—Kőbányai 
Első magyar részvényserfőzdét, mint amely 
a hazai sörtermelés megalapítása, fejlesz­
tése és nagyarányú verseny és kivitel­
képesség terén úttörő érdemeket szerzett. 
Az Iparegyesület meleghangú levélben 
értesítette a kitüntetésről a serfőződe 
igazgatóságát.

Glück Frigyes gyásza. Lapunk zártakor 
értesülünk a lesújtó gyászhirről, hogy 
Oliick Frigyesnek a „Pannónia" - szálló 
tulajdonosának veje, Pelzmann Ferencznek 
ugyan e szálló vendéglője és kávéháza 
bérlőjének hasonnevű fia önkezeivel véget 
vetett ifjú, 24 éves életének. Az ifjú pár 
ifj. Pelzmann Ferencz és neje Oliick 
Miczike a legboldogabb házasélet napjait 
élték. A fiatal asszony néhány hét óta 
betegeskedni kezdett s Meránban keresett 
gyógyulást. A nő betegsége a fiatal férjet 
is beteggé tette, s talán ez a körülmény 
adta búskomorságának egy önfeledt pilla­
natában ifj. Pelzmann Ferencznek kezébe 
a gyilkos fegyvert, hogy megszüntesse 
fiatal szivének dobogását. Más ok itt fel 
nem merült. Az ifjú pár fejérmegyei,

battai uradalmi birtokán élt, s mindene 
meg volt, amire a jómódú szülők figyelme 
csak kiterjedhetett; akik a szülői szeretet 
igaz melegével vették őket körül. Most a 
budapesti társadalomnak, különösen a 
vendéglőstársadalomnak részvéte méltán 
fordul a lesújtott szülők felé s a jótékony­
ságban szinte kifáradhatatlan Olück Fz i- 
gyesnek és id. Pelzmann Ferencznek 
lelkűk mélyéből kívánja, hogy ez a nagy 
benső részvét enyhítse mélységes fájdal­
mukat.

Esküvő. Petrovits Nellyi kisasszonyt Pet- 
vorits György fővárosi kávéháztulajdonos 
barátunk bájos, szép leányát folyó hónap 
7-ikén déli 12 órakor vezeti oltárhoz a 
ferenezvárosi plébánia templomban ifj. Hu- 
ber Antal m. kir. dohánygyári tisztviselő. 
Az esküvő utáni lakoma Müller és Holub 
étterméhen az Országos Kaszinóban fog 
megtartatni.

Eljegyzés. Weiss Oszkár, lovag Weiss 
Miksának a Dreher-sörtozőgyár igazgató­
jának fia eljegyezte Szántó Katalin kis­
asszonyt Bécsben.

Uj találmány. Podoletz Ferencz fővárosi 
vendéglős kartársunk egy a vendéglősök­
nek állandó jövödelmet biztositó játék asz­
talt talált fel, melyet szabadalmaztatott, 
már nagyban készített és szállít. Podoletz 
Ferencznek mai számunkban közölt hirde­
tésére felhívjuk kartársaink figyelmét. A 
játékasztal megtekinthető és megrendelhető 
Podoletz Ferencznél, Budapest, VIII. kér., 
Mátyás-tér 10.

Vendéglő átvétel. Győrött a Vigadó ven­
déglőt és kávéházat Oombá^ István bará­
tunk vette át Temesvárról. Üdvözöljük. — 
Trencsén-Tepliczen az Ehn-féle vendéglőt 
liischoj Imre kartársunk vette át. — Kis­
pesten a Sárkány-utcza 24. számú házban 
Weiert János fővárosi vendéglős uj ven­
déglőt nyit.

A „Csöpögö-csárda" uj kézben. Budapesten 
a zuglói hírneves Csöpögő vendéglőt 
Komócsy-ut 44. szám alatt Hermann 
Mihálytól Schlotter Antal kartársunk vette 
át Nagytétényből. A kellemes szép kert­
helyiséggel ellátott vendéglőt ajánljuk a 
kiránduló közönség figyelmébe.

Uj fürdők és fürdövendéglök. Budapest
székesfőváros tanácsa már kiirta a budai 
uj Sárosfürdő, a vele kapcsolatos gyógy- 
szálloda és vendéglő építésére a pályáza­
tot. Az uj Sárosfürdő egyik elsőrendű 
fürdőintézetünk lesz. Ugyancsak a fővá­
rosi tanács most foglalkozik azzal az indit- 
ványnyal, mely a főváros IX. kerületében, 
a ferencvárosi Népligetben uj népfürdő és 
ezzel kapcsolatos fővárosi vendéglő és 
létesítését célozza. Ez a népfürdő is a 
városligeti ártézi forrásból nyerné gyógy­
vizét, meg azután ily módon — nagyon 
helyesen — hozzáférhetővé tétetnék a 
szegényebb néposztálynak is. Csak azután 
arra is kellene némi tekintettel lenni, 
hogy az uj fővárosi népligeti népfürdő 
vendéglő bérlete ne adassák oda holmi 
kaptafát megunt kontár italmérőnek, hanem 
már a fogyasztóközönségre való tekintet­
tel is képzett, a köztisztasági igényeket is 
szem előtt tartó szakvendéglősre bizassék.

in g h o ffe r M. Jó zse f
i= = i  halászmester r= = i

Budapest, Központi vásárcsarnok, 
X  Lak,ás : Fövámtér 10. szám. J™"
Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vizi és tengeri halnagykereskedés, mely állandóan tart nagy hal­
készletet élő és jegelt halakban, vidéki rendelések a legpontosab­
ban és m egbízhatóan eszközöltetnek, háztartás és étterm ek részére
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A Palotay Schmidthauer harcz vége. Vég­
leges ítélet a keserüvizben. A kocsi 
keserüvizterületek tulajdonjoga körül évek 
óta elkeseredett harcz folyt Palotay Rezső 
és Ödön, a Kristály-ásványvíz vállalat 
tulajdonosai és Schmidthauer Lajos, komá­
romi, gyógyszerész között. Ez utóbbi, 
mivel Palotayékat nem tudta a vitás terü­
letek átengedésére rábírni, büntető fel­
jelentésekkel támadt ellenük és harmincz 
kocsi kisgazda ellen. Miután a komáromi 
törvényszék vádtanácsa már előzőleg el­
utasította volt Schmidthauer fejelentéseit, 
az ügy felebbezés folytán végső fórumban 
a győri kir. Ítélőtáblához került. A győri 
tábla zárt ülésben tárgyalta az ügyet és 
Palotay Rezsőnek és Ödönnek teljes elég­
tételt. szolgáltatott azzal, hogy az eljárást 
ellenük egyhangúlag végső fokon beszün­
tette. Ezzel egy előkellő nagy vállalat két 
érdemes és köztiszteletben álló vezetője 
ellen folytatott heves támadások sora, mely 
a nyilvánosságot indokolatlanul gyakran 
foglalkoztatta, sőt politikai czélzattal is 
felhasználtatott, általános megnyugvást 
keltő befejezést nyert.

Bortermelők és vendéglősök borbirálattal 
egybekötött bálja. A bácskai emberekben 
van eredetiség, mint azt a következő eset is 
bizonyítja. Bácska legnagyobb bortermő 
vidékének központjában, Bácsalmáson, a 
nagyvendéglőben a bortermelők cs a ven­
déglősök bált rendeztek, mely borkiállítás­
sal és borbirálattal volt egybekötve. Min­
den termelő, vendéglős vitt egy-két üveg 
bort a sajátjából a ibálba s azt még a táncz- 
vigalom kezdete előtt megbírálták, az ered­
ményt pedig a szünóra alatt nagy éljenzé­
sek közt hirdették ki. A szünóra után követ­
kezett a feliilbirálat. Az összes bírálatra be­
érkezett borokat nagy áldomások között tneg- 
ivogatták, igy győződvén meg arról, hogy 
helyes volt-e a megválasztott bizottság bí­
rálata.

Magyar bor az osztrák Lloyd-liajó vendég­
lőiben. Herczeg W i n d i s c h g r a t z La­
jos, aki most tudvalevőleg Rákóczi Ferencz 
egykori fejedelmünk birtokának, a sáros­
pataki uradalomnak tulajdonosa, a napok­
ban egy mágnás társasággal Afrikába uta­
zott eelefántvadászatra. A herczeg Trieszt­
ből Cairóig útját az osztrák Lloyd tenger- 
hajós társaság Gleopatra hajóján tette meg 
s azt a sajnos tapasztalatot tette, hogy a 
hajó éttermeiben jó magyar bort egyálta­
lán nem, csupán közepes minőségű osztrák 
és olasz borokat lehet kapni. A herczeg pe­
dig, miután magyar földön magyarrá lett, 
megszokta a tokaji bort, sőt ő a tokajvidéki 
bortermelő részvénytársaság elnöke is. Hogy 
tehát visszajövet tokaji borhoz Juthasson s 
bornak még a tengeren is piaczot teremtsen, 
gondolt egyet és érintkezésbe lépett a Lloyd- 
hajóstársaság vezetőségével, hogy az a jö­
vőben a hajói éttermekben tokaji aszút és 
szomorodnit tartson. A Lloyd vezetősége al­
kunak állt s nyomban hetvenezer palaczk 
tokaji bort rendelt tengerjáró hajói étter­
mei részére.

A sokoldalú vendéglő. Nálunk Budapes­
ten is van már egy nagyáruház, melyben a 
fejedelmi palásttól kezdve a czipőkenőcsig 
mindent lehet kapni. Van ebben a nagyáru­
házban még vendéglő is, zenekar is, táncz- 
hclyiség és labdarugó pálya is a háztetőn 
a vásárlók szórakoztatására. Hanem olyan 
vendéglőnk még nincsen, mint aminő most 
nyílott meg Párisban a Quartier Latin-ban. 
Ebben a vendéglőben is játszik többféle zene­
kar, még magyar czigányzenekar is. Van 
benne szintén tekepálya, labdarugó pálya, 
nyári jégpálya és tánezterem is. De egyik 
részében van színpad a könnyebb darabok,

a másik részében a borzongató és könnyeket 
fakasztó drámák előadására. A büveszeti s 
akrobata mutatványokat felváltják a tudomá­
nyos előadások. Van ebben a vendéglőben 
még házasságközvetitő és okmányszeizo h i ­
vatal is, hogy akik itt meglátják, egy pil­
lanat alatt megszeretik egymást, a készletben 
levő násznagyokkal, vőfélyekkel, nyoszolyo- 
kisasszonyokkal a vendéglő diszautomobil- 
ján vonulhatnak nyomban a kerületi anya- 
könyvvezető elé. Sőt van ebben a vendég­
lőben ügyvédi iroda is, mely vállalkozik a 
házasságkötések gyors lebonyolítására. Vau 
itt fényképészet is és minden vendég a költe­
kezéséhez mérten kisebb vagy nagyobb mé­
retű saját arczképét kapja az étrendi szám­
lával együtt ajándékba. Ezt tessék utána j 
csinálni.

Minden férfi divatosan és választékosán 
szeret öltözködni, mit nagy pénzmegtaka­
rítással tehet meg, ha egyenesen Etzler és 
Dostal brünni posztógyárhoz fordul. Ezen 
posztógyár, melynek mintagyújteménye 
mindig a legszebb és legdivatosabb válasz­
ték tartalmazza a legjobb kelméknek, 
magánrendelőknek is gyári árakon küldi 
széjjel a kívánt ruhakelmét. Mindenkinek 
van alkalma mesés olcsó áron a legjobb 
kelméből készíttetni ruháját. Az ezen ezer 
rendelkezésére álló számtalan elismerő 
levél úgy magánosoktól, mint intézetektől 
bizonyit|ák a ezég lelkiismeres és vevőivel 
szemben mindig előzékeny eljárását.

Honi gyártmány. E lsőrendű folyékony szál az szén 
savat ajánl könnyű 10, 15, 20 klgram m os aczél- 
tartányokban  az „Egyesült M agyar Szénsavgyá­
rak** Budapest, IX., Soroksári-ut 30. Pontos ki­
szolgálás.

Olyan vendéglőbe járjunk,
\hol jó italt találunk.

S ha jó vízre van szükségünk 
Csak „Ilona artézi vizet" kérjünk.

N Y i L T - T É R .

A kiváló Bór- és Lithiumos 
G Y Ó G Y FO R R Á S

kitűnő sikerrel használtatik  veseb ajoknál, hú gy­
hólyag - bánta lm knáal, köszvénynél, ezukor- 
betegségnél, vörhenynél, em észtési és lé le g ­

zési szervek h u ru tja in á l.
JHE ú g y  h a j t ó  h a t á s u l  

Vasmentes! Könnyen emészthető ! Teljesen tiszta! 
Kapható ásvány vizkereskedések ben és gyógyszertárakban.

C PL||II TCQ Á P ,n ^T  Színje-Lipóczi Sálvatorforráa-Vállalat, 
Ű U n U L lL O  n u u O I  Budapest, V., Rudolf - rakpart H.

R f í P  Újpesten, Tel-utca 50. szám alatt 
1 151) hektó bor balál esett miatt

eladó. Esetleg vendéglővel együtt is.

Szepesszombaton (Poprádfelka állomás­
tól 15 pereznyire, járási székhely), k é l
e m e le te s  H á z  3  la k á s s a l ,  k o r c s -  
m a e n g e d é ly  ly e l és mellékhelyiségek­
kel (volt sörfőzde) szabad kézből eladó 

i Felvilágosítást ad Májunké Antal, Szeges
' szombaton.

J é g s z e k ré n y e k e t
a legjobb kivitelben készit 
és szállít. 50"/h jégm egtaka- 
riiás 4O"/o árm egtakarítás.

M e n d e lo v its F a rk a s
jégszekrény  készítő  

Bpest, VII., Rákoczy-ut 64.

E la d ó  k i tű n ő  f e h é r f a j b o r o k  eca
150 hektoliter. Bővebbet a tulajdonosnál 
Hordógyárban, Veresegyház, (Pest megye).

B érbeadó vendéglő.
Szobráncz fürdő m ellett, egy

nyári vendéglő
melyet igen jövedelmezővé lehet fejlesz­
teni. 1000 n -ö l területtel eladó. Értekez­
hető Klein Lajos, bútorkereskedőnél Ung- 
vár.

E lad ó  b e s z á l ló  v en d ég lő
Fehértem plom ban, a legélénkebb bolyén, hol 
legnagyobb az idegenforgalom , egy régi jóm ene- 
lelii beszálló vendéglő eladó. Az üzlet vé te lára  
41.000 korona . Vételhez 21—24 000 kor. szü k ­
ségeltetik . A vendéglőhöz következő helyiségek 
ta rto zn ak : 1 nagy utczai borm érő helyiség, 2 
nagy vendégszoba, 1 folyosó, 1 bonyha, 1 é lés­
kam ra, 5 újonnan és m odernül b e ren d eze tt 
vendégszoba, 1 nagy üvegfolyosó, 3 nagy kör- 
helyiség, I konyha, 1 é léskam ra (az em eleten), 
2 nagy pincze (2000 bit. bor részére), 2 szül,
1 nagy nyito tt szín, 1 aszfaltozott és 1 nyári 
kuglizó, i nagy nyári szaletli, 1 nagy terem  
(biüiárdal), 1 em eleti sőn tes és földszinti sön tés, 
— nyári hely iségek  részé re  külön konyha,
2 s-zem élyzetszaba és 1 nagy vendéglői k e r t-  
helyiség. Az egész épületben v illanyvilág i'ás. 
B ővebbet B e c k e r  H l. F i á n á l  Fehértem plom .

U gyanott eladó néhánv  száz hek to lite r sa ját 
term ésű bor :

1908. évi ó -fehér hegyikösiller . . . . K 40.— 
1909 „ „ „ . . . . ! (  44 .—
1909 10. évi hegyi v ö rösbor . . . . K 48.—
1910 évi liegyi f e i i é r b o r ............................K 43.—
hek to lite renkén t Ezenkívül g a ran tá lt, tiszta  
szilvorlum  és tö rk ö ly t á 210 k o rona  per

Stricit. Csak nagyban ab pinezéböl.
B E C K E R  IYI. F I A  s z ö l ö h e g y b i r t o k o s ,  

F e h é r t e m p l o m .

H IR D E T M É N Y .
Az orsov.il „Széchényi közművelődési 

egyesület" ( C a s i n o )  az 1911. jú lius  
1-én elfoglalható v e n d é g lő s !  á l l á s r a
pályázatot hirdet.

A vendéglős k a p : két szobából álló 
lakást, konyhát, kamrát,^világítást és havi 
109 korona fizetést. Őt illeti a konyha, 
savanyuviz és égetett szeszes italok  
jövedelme.

Ezzel szemben, köteles az egyesület 
helyiségeit tisztán tartani, a tagokat pon­
tosan kiszolgálni, az egyesület tulajdonát 
képező bor, sör, kártya és bilijárd után 
befolyó jövedelmeket beszedni s azokat 
pontosan beszolgáltatni.

Biztosítékul 400 kor. leteendő.
Éttermi és kávéházi berendezésekről az 

asztalok és székek kivételével a vendéglős 
köteles gondoskodni.

Bővebb felvilágosítást az Elnökség ad.
Ajánlatok 1911. junius hó 1-ig nyúj­

tandók he.
(Utánnyomás nem dijaztatik.)

orsov.il
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E ladó vendéglő.
Szegeden a belváros legforgalmasaeb he­

lyén egy jó forgalmú vendéglő eladó. Ér­
tekezhetni : Vonya Alajos, vendéglősnél, 
Széchényi-tér 9. Szeged.Hirdetmény.

A nyitrai püspökség tulajdonát 
képező Nyitva városi

A r a n y  S z a rv a s  
s z á lló

1912. évi január hó 1-től kezdődőleg

három esetleg több évre

haszonbérbe fog adatni.

A kibérlésre vonatkozó Írásbeli 

ajánlatok folyó évi m ájus hó végéig 

az uradalmi igazgatósághoz Mocso- 
nokra küldendők, hol részletes fel­

világosítás is nyerhető.

Mocsonok, 1911. évi m árczius hó 
25-én.

H nyitrai püspökségi 

uradalom igazgatósága.

Modern vendéglők, kávéházak és szállodák 
nem vesznek már többé jeget, hanem egy

h ü t ö ' t e i e p e t
rendeznek be, ezzel maguk állítanak elő 
hideget és esetleg jeget. A géppel 
való hűtés olcsóbb, tisztább és egész­
ségesebb a jéghiitésnél. — Egy géppel, 
mint egy központból a sör, bor, hús, tej, 
zöldség külön-külön hűthető és inég jég 
is előállítható. Régi jégszekrények és 
hűtő-kamarák géphütésre átalakíthatok.

::: S p e c i á l i s  g é p  :::
kávésoknak és cukrászoknak!

L. A. RIEDINGER, AUGSBURG (Németország) 
hűtőgépgyár m agyarországi vezérképviselete  :

G e l l e r t  I g n á c z  és T á r s a
Budapest, VI., Teréz-körut 41. Telefon 12-91.

] Kedvező fizetési feltételeit! Gyors szá llítá s!
Előkelő re fe n tiá k ! Messzemenő garantia t

Kiadó szálloda.
Hátszegen, a Vasut-ntcában az állomás 

szomszédságában épült

szálloda és vendéglő­
helyiségek

a benlevő berendezéssel együtt 1911. évi 
április I-töl kezdődő 3 évre esetleg 6 évre 
bérbeadó.

Itaünérési engedélyt bérlő a bérlet ta r­
tan. ára szerezhet.

Hunyadmegyei első takarékpénztár, 
Hátszegen.

600 hektó
I \

1908. és 1909. évbeli fehér és siller saját 
termésű h e g y i b o r o k  kedvező árakon

eladók.

d a n ta y  J ó zs e f
szőlőbirtokosnál

B a r anya v ö rö s m a rt.

Brünni posztó
férfi ruhákhoz, a legolcsóbb gyári 

áron kapható

ETZLER és DOSTAL-nál
BRÜNN, 78.

A T anítók Szövetsége és Á llam vasutak 
E gyesü le te  szátlitói.

A gyári helyről közvetlenü l b eszerzett posz­
tóvásárlásnál a fél sok pénzt m eg takarítha t. 
Csak friss, m odern  áru  m inden árban . A 

legkisebb m ennyiséggel is szolgálunk. 
Bőtartalm u m intakollekció t be tek in tés vé­

g e tt sz ívesen küldünk.

Ezennel közhírré tétetik, hogy miután a M a g y a r  K ir á ly i  P é n z ü g y m in is z t é r iu m  ellenőrző közegei a Magy. Kir. 
Szab. Osztálysorsjáték ( X X V I I I .  s o r s j á t é k )  I. osztályára szoló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főelárnsitóknak árusítás 
végett kiadattak.

Az I. osztály búzása 1911. m á ju s  h ó  18. és 2 0 - á n  tartatik meg. A húzások a M a g y a r  k i r á l y i  á l l a m i  e l l e n ­
ő r z ő  h a tó s á g , és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek, a huzási teremben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. 
Osztálysorsjáték valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1911. évi április hó 23-án.
M agy. K ir . S zab . O s ztá ö y s o rs já té k  Ig a zg a tó s á g a .

T o ln a y . H a za y .

B e je g y ze tt véd jeg y .

ST-- JU L IÉ N

b o r d e r i t ő p o r
Törvényesen megengedve

m elynek h asznála ta  a földm. v ég rehajtása  tá rg y áb an  k iado tt 112.0(10 sz. ren d ele t 6. és 32. § -a  é rte lm é ­
b ő l! ,  m int d e rltő szer m egengedtete tt, m iután a következő a lk a trészek b ő l á il: 65",o e red e ti franczia I.aine 
gelatin, 20"/,, száríto tt te rm észe tes ty u k to já sfe lié rje  í)° „ e red e ti vegy tisz ta  spanyolfö ld , 6°/o pe lynes c se r­
sav. 48 óra  után a bor tllkörtiszta  és tü k ré t többé cl nem veszíti. — 100 lite rh ez  1 dekagram m  veendő , 
uj boroknál a ján latos 2 dkgr. Használati u tas ítá s  m inden dobozhoz m ellékelve. K apható 1 kg. d o b o ­
zokban 8 k o ro n a , 'Akg. dobozokban 2 k o rona . E g y e d ü li  f ő e ló r u s l t ó k :

F ro m m e r  T e s tv é r e k
B u d a p e s t ,  V I. k é r . ,  A n d r á s s y -u t  9 . s z .
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S T IL L E R  J Ó Z S E F
csász. és királyi szabadalmazod jégszekrények gyára

Budapest, VII. kér., Nagydiófa-utcza 22. és 25.
(W esselényi utcza sarok.)

1911. jullus 1 töl V II., Kazínczy-utcza 6/b. (Saját ház.)

Ajánlja dúsan felszerelt raktárát. Nevezetesen: szab. sör- 
hii1 ókeszii lékek levegő- és viznycmásu (kevés jégfogyasz­
tás) sör-, hús- és kávéházi szekrények újonnan szabadalma­
zott izadás-háritóval. Fagylaltgepek és tartályok a leg­

szolidabb kivitelben.
Tévedések' kikerülése végett t. vevőimet értesítem, hogy 
36 eve fennálló, s jo hírnévnek örvendő jégszekrény 
gyáram, nem azonos hasonló név alatt újabban keletkezett 

czégekével.

S Z E G Ő  L O T H Á R
BUDAPEST, VIII. KÉR., JÓZSEF-KÖRUT 21. SZ. 

Finom uri-divat és kalap raktár.

Ajánlja
a tavaszi idényre raktárára érkezett divat különlegességeit.
KflüHPOKBfln: Valódi olasz i>Borsaimon a hírneves ma­
gyar gyártmányú »<3yukifs és Csci-i félét. — Átmeneti ka­
bát, felöltő, gummi köppeny és divat mellényekben mindig 
újdonságok. Legjobb gyártmányú gallér, kézelő, zsebkendő, 
harisnya és kesztyű. — ízléses nyakkendő nagy választék­
ban. — Speczialisfa úri fehérnemű készitő. — Árjegyzék 
és mintákkal felszerelt árajánlatot vidékre szívesen küldök.
Kávéházi, vendéglői és szállodai alkalmazottaknak 10°/o 

engedmény.

Magyarország legnagyobb és legelterjedtebb szőlészeti 
... szaklapja a ■--------- .. -

B O R Á S Z A T I LA PO K
mely újévtől kezdve 43-ik évfolyamban hetenként jelenik meg 

igen bö és változatos tartalommal.

Ezen szaklap, mely nemcsak a magyar szőlészeti és borászati 
viszonyokat ismerteti, hanem legélénkebb figyelemmel kiséri a 
külföldi tapasztalatokat is, minden kétséget kizárólag a leg­
sokoldalúbb és legtartalmasabb szőlészeti újság, mely minden 
más szőlészeti szaklap olvasását fölöslegessé tesz.

A „B O R Á S ZA TI LA PO K ”
a „Magyar Szőlösgazgák Országos Egyesületéinek hivatalos 

közlönye.
A Borászati Lapoknak a közgazdaság és a gyakorlati 

szőlőmivelésnek és borászatnak szentelt rovatai igen kimerítők, 
de különös súlyt helyez a tudósításokra is, a miben több mint 
száz tudósitó dolgozik a lap szerkesztőségének kezére.

Minden előfizető évenkint legalább két nagy szines mű­
mellékletet kap, valamely magyar szőlőfaj Ilii képét. A lap 
két hetes ingyen melléklete a „Gazdasági Tanácsadó".

Laptulajdonos : Felelős szerkesztő  és kiadó :

Baross Károly örököse. Dr. DRUCKER JENŐ.

A lap előfizetési ára:
1 évre 12 kor. ’/a évre 6 kor. V-i évre 3 kor. 

Mutatványszámot 3 héten át szívesen küld a BORÁSZATI 
LAPOK kiadóhivatala (Budapest, IX. kér., Üllői-ut 25. sz.)

N n i m ^ n  hentes-mester Budapest, Vili., Német-i l a j i i i a n  juzoki utcza 2, gz Szállit vendég|ösö|<! kávé.
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb minőségű virstliket, 
kolbászokat napi árakon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Dr. SZULY ALADÁR
élelmiczikkek és fűszer 
n a g y k e r e s k e d é s e  

PÁRATLANUL GAZDAG KÜLÖN CSEMEGEOSZTÁLY

B u d a p e s t, M uzeum-körut 23.
A világhírű franczia DELBECK & Comp.
L ....  1 reimsi pezsgőbor=gyár

m ag yaro rszág i fö le ra k a ta

Válogatott f ű s z e r á r u k ,

mindennemű bel- és kül­

földi csemegék, magyar és 
franczia pezsgőborok, rum

és tea, liqueurök, sajt, vaj,
kassai, prágai sonka fel­

vágottak, gyümölcsök stb, 
stb. raktára.

Rlapittatott
1825.

Rlapittatott
1825.

H U B ER T J. E. 
POZSONY.

Csász. é$ kir. udvari szállító.

„ G E N T R Y  C L U B ”
a budapesti orsz. kaszinó pezsgője.
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Tokaji Bortermelők Tár- 
sasága R. T. TOKAI

E ln ö k : Herczeg W ind isc li- 
G raetz Lajos.

A jánlja kiváló minőségű 
valódi

T O K A J I
B O R A IT

Ezen felséges ita l ad ja meg 
a k e llő  kedve t az igazi 

m u la tságra .

Előkelőbb és olcsóbb 
ital, mint a pezsgő.

P ró b arendelésre  alkalm as hordócskák :
60 liter 1908. évi asztali bo r . . . . K 56-10
60 litet 1907. évi pecsenye bor . . . K 66.—

P róbarendelésre  alkalm as ládaküldem ények :
20 palaezk 0 7  lite r 1904. évi szam o­

rodni b o r ................................................K 31.—
12 palaezk 0'5 liter 1904. évi 2 puttonos

édes a s z u b o r .......................................... K 33.—
10 palaezk 0 7 liter 1904. évi szom o­

rodni és
10 palaezk 0’5 liter 1904. évi 2 puttonos

édes aszú b o r .......................................... K 43.—
K ü lön legesség : Herczeg W lnd ischgraetz várpinezészet eredeti 
töltése ra jna i pa laczkokban: to k a ji k i való m inőségű pecsenye 
b o r :  07  lite re s  pa laczkja  1.15 korona, 0 35 literes pa laczk ja  

0.65 korona. -  E g y próbaláda 40 palaezk. 
H ordóért, ládáért, csom agolásért semmit sem 
szám ítunk fel. A m egrendelő  vasúti állom ásáig 
feh érá ru k én t bérm entve szállítunk m inden kül­

dem ényt.

P á lin k a .
Kiválóan finom saját term elésű  kisüstön főzött 
pálinkák több fa jban  állandóan rak táron  vannak. 
Baraczk 3.—, Szilva 1.70, Eper 1.70, Seprű 1.60, 
T örköly 1.60 kor. — L egkisebb szállítás 25 liter. 
Nagyobb vételnél bérm en tve  sa já t edényem ben 
u tánvétte l küldöm. — Továbbá prím a akácz méz 
5 kilós postadoboz 8 korona. Minták bárm elyik 
fajból 30 filléres bélyeg  ellenében ingyen kaphatók. 
Im re Kiss Béninél, Ó-Kécske (Pest m )

M USCHQNG* BUZIASFÜRDO

IBUZIÁSIPHÜNIXIT]
B A K TÉ R IU M M E N TE S
ÜD1T-GYŐGY1T. KAPHATÓ MINDENÜTT.
Budapesti fő rak tá r: E ötvös-utca 44. Telefon 86-53.Czífka József

pinczegazdászati czikkek szaküzlete

B udapest,
V., V áczi-kö rú t 48,a.
Nagy gyári ra k tá r  palaczkok- ! 

bán és paráfadugókban.
Dús választék

b o rsz iv a tty u k b a n
gummi töm lőkben, sörcsapokban 
és m indennem ű e szakm ába vágó 

czikkekben.

Mintla Pál keczeli lakosnak Keczelen 400 
kektó zöld fehér bora van eladó, 150 hek.ó 
olasz rizling a többi ezerjó és fehér baka­
ion hektója 51 korona, kisebb menyiség- 
ben is eladó.

A N I M O

B o rra l leg jobb a valódi

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Fia Hó Na.9y r- *•varos 100 ta£uLldUU. urj kaszinójában levő vendég­
lői és kávéházi üzlet, melynek bérlete még 
6 évig terjed, teljes felszerelésével azon­
nal is eladó. Bővebb felvilágosítást nyújt: 
György Géza, Karcag.

IZCDTFQ7 TÓnflR W Ü IP A R Á R U  R A K T Á R A  
A t n  I L O i ,  I U U U n  BUDAPEST, ív kér., kristóftér.

1/ 11 f i  I í h  □  h  111/ száraz gyortyánfúból keszitVo, szokásos vastagságban 
l \  I I  y  11 U d U  U l \  36—88 cm. nagyságban, ca 6* 2 cm. vastag készlet 4.50 K

L ig n u m  S a n c tu m  k u g l iz ó  g o ly ó k
ilm. .m. 9 9i/a 10 10i„ 11 I ly , 12 12'/, 13 13'/, 14 14i/» 15
korona 1.40 1.70 2.10 2.20 2.40 2.80 3.— 3.20 3.40 3.70 4.80 5.50 6 . -

Kugli golyók
gyertyánfából nagys. szerin t 
át<n. cm. IP  2 l2*/a 13*/a

korona 1.25 1.50 1.75
kug like reszt-a lap fa  a bábuk 
rálielyezésére korona 5.—

O r o s z  k u g liz ó
egész szűk udvaron fe lá llí t­
ható, egy készlet U drb báb, 
1 drb  go lyó  szabályozható 
erős zsinór és csiga sró ffa l, 
oszlop né lkü l K 8. Karika 
dobójaték az orosz kuglizó 
á llványra  alkalm azható, egy 
készlet kö té l, I vaskarika  

s vaskam pó ára kor. 2 . -
Kuglizó nagy pléhporsnly la ka tra  korona 2.—, nagyobb korona 2.40. Kerti lámpa petró­
leum ra ko rona  5.—. Kerti gyertyatarto szél e llen , üveg b o ritó va l korona 2. . Lampion
kertek k iv ilág ításá ra  és fe ldíszítésére 80, 40, 60, és 160 f illé r .  Magnosinm-fáklya 30 
perezlg meglepő v ilágosságot ad, p iros , fehér és zöld sziliben korona 2.80. 
Abroszn.ogorÓ8itŐ szél ellen, 100 drb korona 16. Dugaszhuzó 40, 60, 120 f ihé r. Dugasz- 
klomolő készülék fa lra  vagy a jtó ra  fe le rősíthe tő  K 5. Kézi dugaszoló kalapácsosai K 1.80. 
Hydraulikus hordó szádszolop, csnpraüiött bor, sör. pá linka , borszesz stb. egyéb szeszes ita l 
m egsavanyosodásn ellen, K 2. Üvoomosó kofo K I 70. Amorikai húsvágó K 5, 7.50 Mandula-, 
dió-, zsömle stb. reszelő K 3.60. Bors-örló 86 fii. Habvorö fé llite re s  K 1.60., egy lite res  2.10, 
két lite res  K 4. V a jkü p ö lő  ezédrus fa vederre l • lite r 20. , 7. 1. 26 .- . 0 1. 32.— korona.
Amorikai fagylalt-gép, erős kernénvfa, jé g ta rtó  vederre l és fo rgatha tó  vasszerkezettel l- l ite -  
res 13, 2-lite rcs 1 ., 3 -lite res 18,’ l- lite re s  21 korona. Ikorfagylaltgép egvszerrc 2-féle 
fa g y la lt készítésére 2 -lite res  18. , 3 -lite res  22. , 4-litercs 26. - , 6 - lite res  36. korona.
Késtisztltó-készülék. I K. E gy adag kés tisz titó -po r 1 K. Ujsagtartó minden nagyságban 1 
kor. Kranczia dákóbőr keverve, 100 d rb  3.20 ko r. Domino-játék 1.80 K -tó l 4.30 K -ig  Kávéházi 
dom ino, átszegezett 12 18K. Roulotto-Játék 11 kor.-tó l. 40 koronáig. Tivoli társasjáték a 
vendégek részére 10O cm. 15. , 130 cm. 22 K. Pinozórtáska derékra  csatolható, szarvas- 
bőrből egyes 2.40, két osz tá ly lya l 3 60, bárom osz ta ly lya l 7. K. Szivar- és ozigarotta-tartó 
szokrény p inezéreknek, e lzárható  4 ősz á ly lya l 6- ., 6 osz tá ly lya l 8 ko r. Paplr-támyórok 
nyári m ulatságok- és k irándu lásokhoz 100 d rb  1.80 K-tó l 2.50 K-ig. Papír szalvétn 100 
d rb  1-1.60 K. Sonkaprés 10 K, m árványlappa l 11 K. Konyhnmérloq 7. K. Gyorsforraló 
1.10 K. Sörmologitó-kéi zulék 2. K. B o r ragy más szeszes ita lokhoz sz iva ttyú  3.60 k o r 

E l le n ő r z ő  b ó r c z á k  :
l-es sárgarézből 100 drb  K. 1.30 I 20-as sárgarézből 100 drb  K. 5.—
5-ös vörösrézből 100 „ ,, 2.40 50-es vörösrézből 160 „ „ 8 —

10-es nikkelből 100 „ „ 2.80 | 100-as sá rgarézbő l 100 „ „ 10.—

Képes árjegyzék kívánatra bérmentve küldetik.

f lz  „E R D É L Y I P IN C Z E  - E G Y L E T "
császá ri é s  Királyi udvari szállítók.
K O L O Z S V Á R O T T .

S ürg ön ycz im  : Borterm elők szövetkezete Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti term elő  tagjaitól b eszerze tt és minden 
kiállításon elsőrendű é rm ek et n yert tisztán  kezelt és k itűnő  m inőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és gyógyborait. 
M egkeresésére készséggel küld á rlapo t az igazgatóság .

Podoletz Ferencz
sa já t ta lá lm á n yu  szabada lm azott

já té k a s z ta la
mely egyszerű  sze rk eze te  m ellett te l ­
jesen  igazságos já té k o t tesz lehetővé, 
am ennyiben k izá rja  azt, hogy a já té ­
kosok a já ték , m en e té t b á rm ik é’’ is 
befolyásolhassák, vagy üg y esség ü k et 
é rv én y esíth essék , úgy hogy a já té k o ­
sok m indenkor tö k éle tesen  egyform a 
esély lyel já tszan ak  és a nyerés pusz­
tán csak a vé le tlen tő l függ V endég­
lősöknek és kávésoknak  nélkülözhet-

den jövedelm ező tárgy , am ennyiben a pinkapénzzel á llandó jövedelm i 
fo rrás t képez. M egrendelhető  a fe ta llá lóná l

PO D O LE TZ F E R E N C Z  ve nd ég lősn é l
B u d a p e s t ,  V i l i .  k é r , ,  M á t y á s - t é r  1O. s z á m .

BORHEGYI F. b o rk e re s k e d ő .
Budapest, V. kerület, G ize lla-tér I. szám 

PinczéK: Budafokon és V. kerülgt, boro ttya-u teza  8. sz. 
Ajánlja a legjobb:

franczia cs magyar pezsgőket, cognacot cs likőröket gyári árakon.
Belföldi borait az első birneves bortermelőktől a legjutanyosabb áron szol­

gáltatja. — Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan tcljesittetnek.
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5zULTflNfÖRRfl5
A húgyhajtó és húgysavoldó 
vizeK királya, bór- és dús 
lithion-tartalmú ásványvíz.

Kntkezelöség Eperjes. M egrendelhető a Ma­
gyar Ásványvíz forgalmi és kivitel társaság-

™ nál, Budapest, Baross-u. 43. Telefon 162-84

Szálloda berendezések

B ru c k  J. H e n rik
vas- és rézbutorgyára

B u d ap est.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r.
Császári és királyi szabad, jógszekrónygyár.
B u d a p e s t, V II., D o b -u tc z a  9 0 . sz .
Á rjeg y zék ek  v id é k re  in g y en  és  b é rm e n tv e .

Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám : 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám : 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

HIRMANN FERENCZ
rézáru-gyára

Budapest, VII., Csányi-utcza 7. sz.
Készít gőz-, víz- és légszeszvezetékhez szük­
séges rézá ru k at. Bor-, és sür-szivattyukat, 
sör k im érő-készülékeket légnyom ással, va ­
lamint mindennemű rézcsapokat, fémfelirati 
táb lákat és rézsulyokat. — Alapított 1880- 
ban. — Az 1896. ezredéves orsz. k iállítá­
son az állami ezüst-érem m el kitüntetve. 

TELEFON : 2 9 -0 3 .

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjelen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési á r : Egész évre . . .  6 frt

Fél évre . . . .  3 frt
N egyed évre . . . 1 frt 50 kr

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V III. kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Andrényi Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben, ká­
véházban, vendéglőben.

L I T T K E  L.
p e z s g ö b o r g y á r - t e l e p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főberczeg 
ő császári és k irá ­
lyi fensége, Salva- 
to r Lipót ő cs. és 

kir fensége és 
„Nem zstközi Háló­
kocsi" és „Európai 
Express V onat-tá r­
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT ÜRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„EORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA 

DRV" (cukor nélk.)

Kartellen k ív ü l’ Kartellen kívül!

Duppai István  Ferenc
kartellen kívül álló szappan- és gyertya- 
gyár, valamint csontfőzde- és fagyu- 
olvasztó cég. A t. szállodások és vendég­
lősök szives tudomására adja, hogy cson­
tért és konyliazsirért a legmagasabb ára­
kat fizeti. Szappan és fagyugyertya a 
legolcsóbb árak m ellett. —  Becserélés 
zsiradék szappanért. —  Kiváló tisztelettel 

D uppai István Ferencz 
Budapest, IX. kerület, Soroksári ut 118. sz. 
Telefon 79—74. — Telefon értesítésre  szem élye­

sen megjclen.

„Gyártelep**
Sörfőzde Réjzv.-Társaság

T em esvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz­
telettel ajánlja a lég finomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azőnkivül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 

bajor, bak, stb. sörét. 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti fő ra k tá r :  v ili ., P rá te r -u tc z a  4 1 a .

Pinczérek figyelm ébe!
Fő- cs fizetőpinczérek, kiknek oldalzsebtárca (papi- 
rospénz) vagy piiiczértáska (apró- és ezüst számára, 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, liánéin a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült — a legjútányosabb árak mellett szerez­

hetik be.
Á ra k  8 - tó l  12 k o ro n á ig .

M olnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál.

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.,

Guuiini- és halhólyag-különlcgességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktár a legkiválóbb gyártmányú görcséi, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, sztiszpenzoriuniok és a legkülönfélébb 

betcgápolási czikkckben.

Ezernél több Kiváló o rvos és tan á r a ján lja .
1908. ST. LOC1IS G RflNb PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTrtLY-flSVrtNYVIZET !

A K R ISTÁ LY
f o r r ó é  szénsavval te líte tt ásványvize hasz- 

® nos ‘*al étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisz tább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — H athatós szomjcsillapitó. —
V idékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli tö ltés 
is rendelhető , mely hasonló  enyhesége fo ly tán  pó­
to lja  a franczia Evian és St. Gabnier vizeket.

Szt. L ukácsfürdő K utvállalat Budán.

B E IT Z  JÁN O S
müesztergályos dáko és billlárdgolyó gyá 

R aktáron tarto k  C aram - 
bol és fordító  b illiárdokat, 
m árvány asz ta lt,„T honet"  
széket, csillárokat és min­
denféle ksréházi b e ren ­

dezéseket.
B U D A P E S T ,
YI. A káczfa-u . 55.

TELEFON 81—90.

Iparsó fagylalt, jegeskávé, bidegké- 
szitm ények előállításánál a jég  
sózására, valam int hű tőkészü­
lékekhez. Minden felvilágost- 

tást~ és é rte sítést szóbeli vagy írásbeli kér- 
dezősködésre d íjm entesen nyújt
A Magyar Kiráyi Sojövedék V ezérügynöksége

BUDAPEST, V., VAczi-kőrut 32. sz.

I L O N A

f l  vá roslige ti gyóg y fo rrás
szénsavval telitctett kellemes izü

artézi
ásványvize

legyen mindennapi italod. Telefen 50—72. 
Megrendelési cint : Artézia r.-t., Budapest, 
VII. kei'., Egressy-ut 20/c. Telefon 50—72.
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SC H A TZ JÓZSEF

s ö r n a g y k e r e s k e d ö

Budapest, Vili. kér., Práter-utcza 47.
T e le fo n  5 7 - 2 2 .

Károly István főherczeg, flngol porter sörének főraktára 
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-tarjaság főelárusitója.
Az „Első Magyar Részvény Sörfőzde" főelárusitója.

Ú ja b b a n ,  számolva a nagyközönségnek a mün­
cheni sörök iránt egyre növekedő előszeretetével elhatá­
rozta, hogy tisztelt vevői részére ezentúl e r e d e t i  m ü n ­
c h e n i sört is fog állandóan raktáron tartani. E végből 
kiválasztotta a sok közül a legjobbat — a legkevesebb 
reklámmal dolgozó és mégis leghíresebb — Amerikában 
nagymértékben exportáló

Jós. Sedlm ayr Bierbrauerei zum Franziskaner-K eller A. G.
müncheni nagy sörfőzdét és ennek képviseletét Magyar- 
ország, Horvátország, Bosznia és Herczegovina területére 
átvállalta. Kőbányai sörökön kívül tehát ezután állandóan 
raktáron tartok

K iv ite li barna  m üncheni sö r t
is úgy ’/i, ’/a és ’/t hordókban mint palaczkokban és ké­
rem a nagyérdemű közönség, valamint az ismételárusitók 
hatalmas karát, hogy megrendeléseikkel szerencséltesse­
nek, eleve is a legfigyelmesebb pontos kiszolgálást Ígérvén.

Kiváló tisztelettel
S C H A T Z  J Ó Z S E F

sörnagykereskedö
Budapest, Vili., Práter-utcza 47.

^=n------- u= ur---------ii---------n= s t= in t= ] r --------n---------n --------n= = —ii------- \f9 )
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MZ 
MZ 
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MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
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IJinczegazdászati
P 7 Ílflp k

legolcsóbb bevásárlási forrása
sJJ cwr és legnagyobb rak tára
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ 
MZ
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Zb
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W A T T E R I C H  A.
Budapest,

|  VII., Dohány-utcza 5. szám. 1
MZ
MZ
MZ T örvényesen m egengedett anyagokból álló lég-

Zb 
Zb

jobbb borderitő szer a „RAPID" borderitő por,
MZ mely áll tiszta gelatinból. Zb

J s

Talisman
0

5Z1HON ISTVÁN
fűszer, csemege, főzelék és húskonzervek, sajt, 
vaj, bor, pezsgő, likőr, cognac, rum, tea, kávé.

F őü z le t:
BUDAPEST, V., KÉR. VÁCZI-KÖRUT 12. SZ. 

Telefon 2 9 — 60.

F ió k :
Budapest, V., Váczi-körut 6 0 . Telefon 26-22.

R legtöbb szálloda, vendéglő é$ 
kávéház állandó szállítója.

Méltoztaesék előny árjegy- Tessék speciális kávé é r­
zéket kérni. ajánlatot kérni. ~ "

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
B U D R P E S T-K őB nnvnn .

Városi iroda: Vili., József utcza 36. ------- Saját palaczk - töltés.
Ajánlja k itűnő  m inőségű ászok-, k irály-, tnárcziusi-, k iviteli m árcziusi-, 
k o ro n a - (a la pilseni), m aláta-, bajor-, dupla m árcziusi- és b ak -sö rét.

K ülönlegesség: dupla m aláta kősör, kökorsókban .
N agyobb sö rm enny iséget sa ját jégkocsijaibaii szállít.

,M UNDUS‘
EGYESÜLT M AGYAR B A JL I 
TOTT FABÜTORGY ÁRAK R.-T

Központi iro d a :
BUDAPEST, V.. BÁLVÁNY-Ü. 4. 

Telefon 89—öl.
R aktár:

BUDAPEST, IV., KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—(14.

GYARAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö.Ungvár, Varasd, Vrata. 

Mindennemű h a jlít o tt fabútor 
és k e r t i  bútor.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren­
dezésekre csinosan kiállított gyárt­

mányait.
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10UIS F R A N C O IS ^

H ird e tm é n y .
A Szállodások, stb. Országos Nyugdijegyesiiletének alantirt igaz­

gatósága ezennel közhíré teszi, hogy az 1910. szeptember hó 13-án tartott 
közgyűlés állal módosított alapszabályokat a nagyméltóságu belügyi magy. 
kir. minisztérium 155260/911. számú rendeletével jóváhagyólag tudomásul 
vette. Minek folytán elhatározta az igazgatóság, hogy ezen módosított 
alapszabályokat f. évi junius hó 1-től fogva életbe lépteti.

Felhívja ennek folytán összes tagjainak figyelmét azon körülményre, 
hogy 1911. junius hó 1-től fogva az egyesület minden tagjának az egye­
sülettel szemben támasztható minden igényét és kérelmét a módosított 
alapszabályok értelmében fogja elbírálni.

A módosított alapszabályoknak főkép alanti rendelkezéseire hívja 
fel tagjainak figyelmét:

1. A 12. szakasz szerint jövőben az egyesület tagjaiul felvehetők 
az önálló üzlettel bíró nők is.

2. A 21. szakasz szerint nyugdíjigényének felemelését csupán azon 
rendes tag kérheti, aki a) nincsen hátralékban, b) nem múlt még el 35 
éves. A felemelt igény utáni tagdijak részletekben is befizethetők, ezen 
összeg után kamatos kamat jár, 5%-kal számítva.

3. A 24. szakasz értelmében minden rendes tagnak jogában áll leg­
feljebb 5 évre visszamenőleg nyugdíj igényi biztosítani, ha a) jó egészségi 
állapotát hatósági orvos bizonyítványával igazolja, b) nem múlt még el 
35 éves, c) az igy vásárolt nyugdíjigény utáni tagdijakat 5%-kal kamatos 
kamattal befizeti az igazgatóság által megszabandó módon.

4. A 33. szakasz szerint azon tag, aki tagsági kötelezettségének 
indokolatlanul 1 éven át eleget nem tett, önként kilépettnek tekintetik és 
kérelmére neki esetleg jogutódainak a befizetett tagdijak 25%-a csupán 
azon esetben fog visszatérittetni, ha az illető legalább 6 éven át volt fizető tag

5. Azon tag, aki 35 évi tagsági idő letelte előtt munkaképtelensége, 
okából akár végkielégítését, akár nyugdíjazását kéri, köteles munkakép­
telenségét a) vagy az igazgatóság által kijelölendő hatósági orvos bizo­
nyítványával igazolni, vagy pedig b) az igazgatóság által kijelölendő két 
orvos vizsgálatának magát alávetni. Ha ezen orvosok véleménye eltérő 
a tag által kijelölhető hatósági orvos mond döntő véleményt.

6. Az orvosi vizsgálat költségeit fele részben a tagot, fele részben 
az egyesületet terhelik. Ha a vizsgálat nem tag lakóhelyén történik, a tag 
részére a vasúti költség előlegezendő és részére kor. napi átalány meg­
térítendő, de csak akkor, ha a vizsgálat eredménykép munkaképtelensége 
állapittatik meg, ellenesetben a kielőlegezett vasúti költség is visszatérí­
tendő. Az orvosi vizsgálat költségeinek fele, valamint a visszatérítendő 
vasidi költség meg nem fizetése esetébe ezen költségek a tagdijakba 
beszámítás utján érvényesítendő!;.

7. Különösen felhívjuk tagjaink figyelmét azon fontos körülményre, 
hogy az immár kormányhatóságilag jóváhagyott uj 47 szakasz értelmében 
tagjaink részére folyósítandó végkielégítési és nyugdijösszegek a végrehaj­
tási novella által meghatározott 2000 K-án alul végrehajtás alá nem vonhatók.

8. A 61—63. szakaszok szerint az önként kilépő esetleg kizárt tag­
nak, vagy jogutódainak a befizetett tagdijak '/s-da csak azon esetben 
fizettetik vissza, ha az illető legalább 6 éven át volt fizető tag.

9. A választmányi ellenőrük a régi alapszabályok 88. szakaszában 
biztosított kedvezményüket elvesztik és az uj 99. szakasz értelmében 
í. évi márczius hó l-től fogva az általuk biztosított nyugdíjigény egész 
összege után kötetelesek a tagdijat megfizetni.

Az alapszabályokat legközelebb kinyomatjuk, minden tagunknak 
megküldjük, taggyüjtőnket pedig utasítottuk, hogy a belépésre jelent­
kezőknek mindenkor egy-egy példányt kézbesítsen.

Budapesten, 1911. február hó 23-án,
Szállodások, Vendéglősök, Kávésok, Pinczérek 

_  és Kávéssegédek Országos Nyugdijegyesülete.
Dr. Solti Ödön s. k., jogtanácsos. Bokros Károly s. k., elnök.

K ő b á n ya i P o lg á r i S ö rfő z ő  
Rész v é n y -T á r  sas ág. 

Budapest-Kőbánya*
Gyártelep és központi iroda: IJ(., MRGLÓDI-UT 17. a köztemetői villamos menten. 

Telefon: 55— 03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili., NÉPSZINHRZ-UTCZR 22. Telefon 56-43. 
Kiviteli te lep: FIUME via Ciotta 18. «■ Telefon 484 és 681.
G yárt világos és sö té t söröket a legfinom abb m inőségekben és szállítja ho rd ó ­
ban és palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon ré sz t vettünk , 
m indenütt a legm agasabb dijjal lettünk kitüntetve, 7 Grand Prix tanúskodik  sörünk 
paratlan m inősege m ellett. Nem kisebb sulylyal b ír söreink m egítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú  sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk  a legtöbb sört.
Képviseletehik vannak az ország minden jelentékenyebb, helyén és 
a külföld főbb piaczain, mint: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryres Rlejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.
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